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JocnigpKeHHs cninbHOIHOOEBPONENCHKOI NEKCUKN Y CMOPIgHEHNX, BNM3bKOCNOPIgHEHNX Ta HECMOPIgHEHWX MOBax
3anMULLIAETLCA akTyanbHUM i NOTpebye ii BUBYEHHSI Mig HOBMM KyTOM 30pY, sikuii Byae cnpusiTu NerlomMy i KpawioMy 3acBo-
€HHIO IHO3EeMHWX MOB.

Y cTatTi nopywyeTbCa NMMTaHHS ChiflbHOKOPEHEBOI NEKCMKM B YKPAIHCbKIM Ta HiMELbKin MOBax, LIO 3acBoinach i3
CNiNbHOIHAOEBPONENCHLKOI MOBU Ta Ha Cy4acHOMY eTani po3BUTKY 060X MOB He CMPUMMAETLCS SIK 3ano3nyeHa feKcuka.
[laHa nekcuka BXoauTb B OCHOBHWI CMOBHWUKOBWIA (hOoHA 060X MOB, LLO NiATBEPOXKYE akTyanbHICTb ii gocnigpkeHHs. OcHo-
BHOI METOI0 NpeacTaBneHoi poboTh € BU3HAYEHHS! CMifTbBHOKOPEHEBOI NTIEKCUKW 3aranbHOro IEKCMYHOro hoHay HiMeubKol
Ta yKpaiHCbKOi MOB, sika 6e3nocepefHb0 yCrnaaKoBaHa i3 CMinbHOIHAOEBPONENCHLKOI MOBU-OCHOBY | CbOrOAHI BUCTYNae
B 060X MOBax §iK CniflbHOKOPEHEBA NEKCMKa, fKka Ha MOBHOMY IpyHTi Habyna cneundiyHOro 3ByKOBOrO O(OOPMITEHHS,
obpocna pi3HOMaHITHUMK BapiaHTaMu i BXe 4aBHO He CNPUAMAETLCA HOCIAMW K 3aM03MYEHHS. Y OOCHIgKEHHI NpoBo-
ONTbCS MOPIBHANBHO-TUMNOMOMNYHWUIA ONUC OCHOBHUX CEMAHTUYHMX | CTPYKTYPHUX MOZenen CroBOTBOPEHHSA YKPaiHCbKOT
i HimeubKoi MOB. 3a ONOMOrOK NEKCUKO-CEMaHTUYHOrO aHanisy 6yno BUAINEHO ChinbHOKOPEHEBI CNOBa, WO MOBHICTIO
36iraloTbCs 3a CBOEKD CEMaHTUYHOK CTPYKTYPOIO (fleKCMKa 3 NOBHOK AEHOTATUBHOK EKBIBANeHTHICTI0) Ta HanncaHHAM,
Hanpwuknag: ykp. Aax — Him. Dach, ykp. 6opr — Him. Borg, ykp. nanip — Him. Papier, ykp. rpyHT — HiM. Grund, ykp. ®ax — Him.
Fach, ykp. 6aHT — HiM. Band, ykp. nbox — HiM. Loch, Ta cnoBsa, Lo NoBHicTiO 36iraloTbCs 32 CBOEI0 CEMAHTUYHOI CTPYKTY-
poto, ane pisHATbCA By0BOI HaNMcaHHs, Hanpuknaga: ykp. dapba — Him. Farbe, ykp. ratyHok — HiM. Gattung, ykp. 6nsxa —
Him. Blech, ykp. Onia — Him. O, ykp. paTyBatu — Him. retten, ykp. nponoHyBaTtu — HimM. proponieren.

KntovoBi cnoBa: cninbHOKOpeHeBa NeKcuka, yKpaiHCcbKka Ta HiMeLbka MOBW, MOPIBHANBHO-TUMONOrYHE OOCNISXKEHHS.

The study of the common Indo-European language in related, closely related and unrelated languages remains relevant
and needs to be studied from a new perspective, which will facilitate easier and better acquisition of foreign languages.

The article addresses the issue of single-rooted vocabulary in Ukrainian and German, which is learned from the Indo-
European language, and at the present stage of development of both languages is not perceived as borrowed vocabulary.
This vocabulary is included in the main vocabulary of both languages, which confirms the relevance of her research. The
main purpose of the presented work is to define the single-rooted vocabulary of the common lexical stock of German
and Ukrainian languages, which is directly inherited from the Indo-European base language and today acts in both
languages as a single-rooted vocabulary, which has acquired a specific sound design and has already been delineated
on a linguistic basis, perceived by the media as borrowing. The study provides a comparative typological description
of the basic semantic and structural models of word formation in Ukrainian and German. By means of lexical-semantic
analysis, single-rooted words that are completely identical in their semantic structure (vocabulary with full denotative
equivalence) and spelling, for example: ukr. gax — germ. Dach, ukr. 6opr — germ. Borg, ukr. nanip — germ. Papier, ukr.
r'pyHT — germ. Grund, ukr. ®ax — germ. Fach, ukr. 6aHT — germ. Band, ukr. nbox — germ. Loch, those words that are
completely identical in their semantic structure but differ in the structure of the spelling, for example: ukr. hapba — germ.
Farbe, ukr. ratyHok — germ. Gattung, ukr. 6nsxa — germ. Blech, ukr. Onis — germ. Ol, ukr. patyBaTtu — germ. retten, ukr.
nponoHyBaTn — germ. Proponieren.

Key words: single-rooted vocabulary, Ukrainian and German, comparative typological study.

[ocTranoBka npo6iaemu. [[o yucna akTyadbHUX  THKH i MOBHUX KOHTAKTiB. Y DIllICHHS IMX 1 THITUX

npoOiieM Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA BITHOCSTH BHSB-  TEOPETHYHHX MPOOJIEM BaXKIMBUI BHECOK BHOCHUTH
JIEHHS YHIBEpCaJbHUX BJIACTUBOCTEH MOBHOI CTPyK-  TOPIBHSUIBHHH (KOHTpAacTHBHHI) aHami3. He Bukm-
TypH, TUTIOJIOTi0 MOB, POOJIEMHU apeaibHOl IIHTBIC-  Ka€ CyMHIBIB 1 IpakTW4YHA, TPUKIAJHA IIHHICTh
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NOMiOHUX MOCIIKEHD I BUKJIAIAHHS 1HO3EMHUX
MOB, TepeKIaganbKkoi AismpHOCTI. HeomHopas3oBo
BHCJIOBIIIOBAIACA JyMKa, IO €()EeKTHBHOMY 3aCBO-
€HHIO MOBHOTO MaTepialy CHpHus€e HayKOBO-OOIPYH-
TOBAHE 3ICTaBJICHHS PiHOT Ta iIHO3eMHOI MOB [5, ¢. 9;
6, c. 23; 7, c. 214]. Y pa3i 3Ha4HOi CMHCJIOBOI MO/Ii-
OHOCTI BCTAHOBJIEHHS CEMAHTUYHUX CIIIBBIHOIIEHD
MIDXK CJIOBOM 1 HOTO €THMOJIOTIYHIUM KOPEISATOM 3HH-
JKY€EThCS BIDIMB iHTepdepeHii (IepeHeceH s 3aKo-
HOMIpHOCTEH PiJHOT MOBHY Ha iHO3EMHY ), 1 30KpeMa —
iHTepdepenuii JinrBokpaino3nasuoi 11, c. 87].

Benukuii iHTEpec BUKJIHMKA€E CIiIBHOKOpEHEBa
JIEKCHKA, fKa 3acBOiJach 31 CHUIbHOIHIOEBPOIIEH-
ChKOT MOBH 1 (PYHKIIIOHYE TIO CHOTOAHI B PI3HHUX
MoBax. CHiTBHOIHIOEBPONECHKA CIUIBHICTH MOB
CIOCTEPIraeTbcss y CHUIBHOKOPEHEBUX, CIIOPiA-
HEHUX, OJU3bKOCIOPIMHEHUX Ta HECHOPITHCHUX
MOBaX, HAITPUKJIA]] CJIOBO «OKO» (AuB. Ta0i. 1).

I3 HaBeeHUX TPUKIAMIB 0aunMO, MO CIITBLHUH
kopinb Ok 00’ €1Hy€ Bci MOBH, BKJITFOUAIOUH CAHCKPUT:
aksy. CrHiapbHOIHAOEBpOIIEIiChKAa MOBa, SK BBa)ae
OLTBILICTH MOBO3HABLIB, icHyBana B V — [V Tucsuo-
JTTSAX 0 H. €. HA MiBAHI cydacHol YKpainu. 3Biacu
HOCIT 1i€1 MOBH, TOYHIIIIE — i TIaJIeKTiB, IOCTYIIOBO
po3cemnsuucs o €Bpomni, KaBka3y, [HaifickkoMy MmiB-
octpoBi, CepemzemaoMop’i [3].

TakuM 9UHOM, JOCIiKEHHS CHIIBHOIHIOEBPO-
neicbkoi MOBH Y CHIOPiTHEHUX, OIM3BKOCTIOPIAHEHUX
Ta HECMOPIIHEHHX MOBAaX 3aJIMIIAETHCS AKTYaJb-
HHUM 1 noTpeOy€e BUBYCHHS IT1iJI HOBUM KyTOM 30DY,
SKUH Oyze CIPUATH JIETIIIOMY 1 KpamoMy 3aCBOEHHIO
1HO3E€MHOI MOBH.

Merta fpocaiaskeHHs NIOJIATae y BUBUCHHI 0COOIH-
BocTel (DYHKLIOHYBaHHS CIUJIBHOIHIOEBPONEHCHKOT
MOBH B YKpaiHCBHKill 1 HIMEIbKIi MOBax, 110 BUCTY-
mac B 000X MOBax SK CIIJIbHOKOpPEHEBa JIEKCHKa
Ta SKa HAa MOBHOMY TPYHTI HaOyna crerudigHoro

3BYKOBOTO O(OpMIIEHHS, 00pocia pi3HOMaHITHUMH
BapiaHTaMU 1 BXK€ JIaBHO CIIPHUIMAETHCSI HOCISIMH SIK
piaHa JIeKcHKa.

O0’€KT MOCTITKEHHSI — CIJILBHOKOPEHEBA JICK-
CHKa B YKpaiHCHKIi 1 HIMEI[bKill MOBaX.

IIpeameT gocaigseHHs — iICHTHUYHI Ta aHAJIO-
Ti4HI KOpEeHi B YKpaTHChKill Ta HIMEIbKill MOBax.

[ompu Bcro pi3HOMaHITHICTh BU3HAYEHb (KOHTP-
aCTHBHi, KOH()POHTATHBHI, MOPIBHSIbHI, 31CTaBHO-
THUTIOJIOTIYHI TOIIO JOCIIKEHHS ), B OCHOBI KOHTpAc-
THBHOTO aHAJII3y JIeXKaTh 3arajbHOHAYKOBI MPUHOMHU
MOPIBHSIHHSA, METa SKMX — BCTAHOBHUTH CIEIU(IKY
MOPIBHIOBAHNWX 00’ €KTIB IUISXOM BUSBICHHS IO[i-
OHOCTEl 1 BIAMIHHOCTEN MIK HHUMH. 3aJI€KHO BIiJ
TOTO, SKi MOBU CTalOTh MPEAMETOM JOCIiIKEHHS
(6nu3pKOCTIOpiIHEHI, JaeKOCTIOPiTHEHI, HEeCTIOpia-
HEH1), B 3aJIS)KHOCTI BiJI 3aBIaHb TOCHIKEHHS, 1OTO
METOIiB, TPUHOMIB 1 T.J. — BUIITIAIOTECS OKpEeMi piz-
HOBHJIM TOPIBHIBHO-ICTOPUYHOTO, MOPIBHSUIBHOTO
1 TUIOJIOTIYHOTO BUBYEHHS MOB, 3aCHOBaHI Ha TpH-
riomi nopiBHsiHHA [8; 12; 13; 14; 31].

AHaniz ocraHHix gocaigxenn i myoOJika-
uiii. Oxpemi piBHI MOBHOi CTPYKTYpH BHBYEHI
B TIOPiBHSJIBHOMY TUTaHI BEIbMH HEPiBHOMIpHO. Tak,
y 31CTaBHOMY acIIeKTi IIPOBEIEHO EKCIIEPUMEHTATBHI
JOCTIKEeHHS 3 TOPIBHsUTbHOT POHETHKHU Ha MaTepiai
HIMEUBKOi Ta YKpaiHChKOT MOB [28], onHcaHO sSBUILA
(hOHOCEeMaHTH3My B TePMAHCBKUX 1 CJIOB’SHCBKUX
MOBax [24], 3’sicOBaHO BJIaCHY €HEPTEeTHIHICTh YKpa-
THCHKHX Ta HIMEIPKIX MPUTOIIOCHHUX Y paMKaX eHep-
TeTUYHOI Teopii MOBIeHHs [29], BU3HAYEHO 0COOIH-
BOCTI TIPUTOJIOCHUX CTaHAAPTHOI HIMEIBKOI MOBH
MOPIBHSIHO 13 CUCTEMaMHU MPUTOJOCHUX 1HIIMX MOB
[18], 3mificHeHo (DOHETHUYHHMI aHaJli3 KOMIIOHEHTIB
APTHKYISIIIITHOTO JKeCTy Ha Marepiani yKpalHCHKOi,
POCIHiCBbKOI, aHMIIHCHKOI, HIMEIBKOi, ITaJiichKOl
MOB [16], mpoaHami3oBaHO MOHO(OHEMATHYHICTh

Tabmumg 1
CrnisibHIi kKopinb «Ok» Ha MPUKJIAII CTI0BAa «OKO»

Ne Mosa NPUKJIAT No Mosa NPHUKJIAJ
1 | caHckpur aksy 14 | pymyHCBbKa ochi

2 | IMTOBCBHKA akis 15 |cnoBeHCbKa oCi

3 | BipMeHCBHKa achk 16 |cepOcpka ochi

4 |maTWHCBHKa okulis 17 |3acr. pociiickka ochi

5 |ykpaiHCpKa oko 18 |itanpsHCHKA occhio

6 | mombceKka oko 19 |mopryranbcbka olho

7 | MakemZOHCHKa oko 20 | ¢dpaniy3ska ceil

8 |cioBampka oko 21 | marceka Oje

9 |uechka oko 22 |icmaHChbKa 0jo

10 | GocHilichka oku 23 | romaHachbka 00g

11 | Ginopycbka voka 24 | mBencpKa oga

12 |6onrapcbka ochite 25 | TaBHBOBEPXHBbOHIMEIIbKA ouga

13 | xopBarchka oci
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Ta OiQOHEMATHYHICTh TEMIHOBAaHHX MPUTOJIOCHUX
B YKpaiHCHKill Ta B HiMeIbKii MoBax [ 1], mocmimkeHo
3apO/DKEHHSI Ta PO3BUTOK MESKUX JIEKCHKO-IpaMa-
TUYHUX OIMHUIIL Y HIMEIbKil Ta YKpaiHChKild MOBax
Ha pi3HUX ICTOPUYHMX eTanax IXHbOro PO3BUTKY [9],
3iCTaBIEHO IpaMaTHKy HIMELBKOI Ta pOCiiiChKOT MOB
[22], BUBYEHO JIHTBICTUYHI ACHEKTH JIBOMOBHOCTI
[17], mpoBeneHa mapayens 3aralbHOTO JISKCHIHOTO
(hoHIy aHTIMCEKOI Ta yKpaiHCHKOi, (hpaHITy3bKOi
Ta yKpaiHCcbkoi MOB [25; 19], po3misiHyTO HIMELbKi
JIEKCUYHI 3aII03WYeHHS B YKPaiHCBKiil MOBi [2].

3a3HadyeHi POOOTH MICTITh BaKJIUBI BHUCHOBKHU
1 y3aragpHeHHS Tpo crnenuiky MmomiOHMX OoCIIi-
JUKeHb. BCTaHOBIIEHO, IO OOCAT JIEKCHYHUX Bij-
MIOBITHOCTEH JABOX MOB JOCHUThH BEJHKHUH, IO CBif-
YUTh MPO JOUITBHICTh iX BUBUEHHS. Y aucepTarlil
JL.IO. Kymrenko npoBiBcs BCeOIYHHH €TUMOIOTIY-
HUH, GOHETHYHHUN 1 MOPQOIOTIYHNN aHANi3 aHTIiH-
CBPKHX Ta YKpaiHCBKHX CJIB Yy IUIaHI CHHXPOHIi
i miaxpowii. JI.FO. KymreHko mpuxoauTh 10 BUCHO-
BKy Mpo OiJbIly CEMaHTUYHY CTiHKiCTh KOTHATiB
y TIOPiBHSIHHI 3 IXHBOIO (JOHETUYHOIO BapiaTUBHICTIO.
Y nocnimxenni O.A. Kosomielnp koruatu Qpas-
Iy3bKOT Ta YKpaiHCHKOi MOB aHaJi3yIOTbCS TOJO-
BHUM YHHOM B iCTOPHUKO-CTHMOJIOTIYHOMY AaCIICKTi.
VY pobori FOmiane becrepc-/linrep mocmimkyoThCs
HIMEIpKI JIGKCHYHI 3all03WYeHHs B YKpaiHCHKiil
MOBI, fIKi CHOTOJIHI € aKTHUBHUMH Ta SIKi € TacUB-
HUMH Yy Cy4yacHiii MOBi, Ta MPUYMHHU iX 3HUKHEHHS
3 YIKUTKY.

TakyuM 4HMHOM, JIEKCHMKA € HAalMEHII BHBYEHOIO
B MOPiBHSIILHOMY IIIaHi Ha piBHI MoB. [IprmunHamu
[IbOMY € YHUCIIEHHUH 0araroacrleKTHUH JeKCHYHUI
Marepian Ta BiJICYTHICTh €IMHUX METOMIB JOCITi-
mwkenns [10, c. 3; 27, c. 53; 21, ¢. 5]. V nopie-
HSAJIBHO-3ICTABHUX ~ JOCHIDKEHHSX  aHAJI3YIOThCSA
TOJIOBHUM YHWHOM IMEHHHKH, IO BXOASTH y 3aralib-
HUH JeKcuuHUi (o 1B0X MOB. OCOOIMBOCTI MiXkK-
MOBHHX CEMaHTHYHUX CITiBBIJIHOIICHB CIIB 1HIIAX
YacTUH MOBHM BHBYEHI He#oCTaTHhO. Ha aymky
E.B. Onennbaym, meBHa 4acTUHA JIEKCEM OJIHM3BKOC-
MIOPITHEHUX MOB TiepeOymyBaja CBOIO CEMaHTUIHY
CTPYKTYpYy HE MPOCTO BHACIHIJOK 3BUYAHHOTO PO3-
BUTKY 3HaueHb, a TiJ BILUTUBOM CJiB IHIIMX MOB
[27, c. 51].

Sk 6aurMo 3 HABEJJEHOTO BHUIIE KOPOTKOTO OISy
MOPIBHSJILHO-31CTABHUX  JOCIIKCHb, 3arajbHUil
JIeKCHYHUN (GOHI HIMEIBKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB
BHBYCHHU HEJOCTATHHO. TaKOX CIiJ 3a3HAYUTH, IO
He OyB MpPEeIMETOM CHEI[iaIbHOTO TOPIBHSIIBHOTO
JOCHIKEHHS 1 CIUIBHOIHAOEBPOTIEHCHKHIA IIap JEeK-
CHKHM 000X MOB. Pa3oMm i3 TMM ykpaiHCbKO-HIMelbKa
CHUTFHOKOPEHEBA JIEKCHKA JIOCHTh YHCJICHHA, HaJ-
3BHYAIHO NPOAYKTHBHA, OUTBIITY YaCTHHY iX BiApi3-

HSI€E BUCOKA YACTOTHICTh BXXHMBAHHA, IO MiIBUIIYE
AKTYaJbHICTH X MOPIBHIILHOTO BUBYCHHS.

Bukjax ocHOBHOrO Martepiajgy d0CTiIKeHHS.
AKTYaNbHICTh  3ampoNOHOBaHOI poOOTHM BHU3Ha-
YaeThCSl TAKOK HAYKOBOKO Ta MPAKTUYHOK 3HAUYU-
MICTIO TIOPIBHSUTBHUX JOCTIIPKEHb OKpPEeMHX IIif-
CHUCTEM JBOX MOB JJIsi BHUSBICHHS YHIBEpPCAIbHUX
pHC MOBHOI CTPYKTYpH, B3a€MO3B’SI3Ky BHYTPIIIHIX
1 MDKMOBHUX SIBUII. TakoX CJiJ MiAKPECIUTH, IO
TeMa CHLUILHOIHIOEBPOINEHCHKOI CHAAIIMHA B Tep-
MaHCBHKHUX 1 CJIOB’STHCBKMX MOBaX, 3aBXAH I[IKaBHJIa
1 IiKaBUTh BUeHUX [4; 15; 20].

BuBueHHsSI CHTBHOKOPEHEBHX CIIB HIMEIBKOI
Ta yKpaiHChKOT MOB 3pOOUTH ITEBHUI BHECOK Y KOMII-
JIeKCHE KOHTPAaCTUBHE BUBUYCHHS JIEKCHKH, 110 1ACTh
CEMaHTHYHUM OMHC CXOKHUX 1 PI3HUX JIEKCHYHUX
SIBUII ITUX MOB, IO3BOJINTH 3POOWUTH BAXKIIUBI SIK
MIPAaKTHYHI, TaK 1 TEOPETUUHI y3aralbHEHHS.

Meta i 3aBapaHHsi fAociigxkeHHs. OCHOBHOIO
METOIO MPEACTABICHOI pOOOTH € BU3HAYCHHS CIILIb-
HOKOPEHEBOI JIGKCMKH 3arajlbHOrO  JICKCHYHOTO
¢boHay HIMENBKOI Ta yKpaiHCBKOi MOB, sika 0Oe3mo-
CepEeNHbO yCTIaaKOBaHa i3 CIUTEHOIHA0EBPOIICHCHKOT
MOBH-OCHOBH 1 CHOTO/IHI HE PO3IIISIIAETHCS K 3aI10-
3UYEHa JIEKCHKA.

i MOCSTHEHHS MOCTaBJICHOI METH BUpIIIyBa-
JIACS TaKi 3aBIaHHA:

1. BcranHoBuTH MI’KMOBHI CEMaHTUYHI KOPEJISIIii
CIIOPiAHEHOT IEKCUKHU HiIMEIbKOI Ta YKPaiHCHKOi MOB
HAa OCHOBI THUIIIB BITHOCHH MiX HOHSTTSAMH 1 BUTAMU
TOHSTb.

2. BuzHaunTH 0COONMBOCTI CEMaHTHYHOI CTPYK-
TYpH CJIiB OCHOBHHX YaCTWH MOBHU (IMEHHUKIB, TIPU-
KMETHHKIB, I€CTIB) 1 €KCTPAITOJIAIIIO ITUX OCOOIH-
BOCTe# Ha MIXKMOBHOMY PiBHI.

3. BuBunty 0cOOIUBOCTI CTHIIICTHYHOTO (DYHKIIi-
OHYBaHHS 3arajlbHOr0 HiMEUBKO-YKpPaiHCHKOTO JIeK-
CHUYHOTO (POHTY B KOXKHIH MOBI.

JlochiKeHHST BKITI0YasIo KijbKa eTarliB:

1) BuOipKa TEHETHYHO TIOB’S3aHUX JIEKCEM IBOX
MOB, BUCXIJTHUX JIO 1HIOEBPOIIEWCHKOI MOBHOI CITLITh-
HOCTI, IUIIXOM CYLIJIBHOTO aHalli3y €THMOJOTIYHUX
CIIOBHHKIB;

2) ceMaHTHYHUU aHaJi3 JIEKCHYHHUX Mapaieien
MIPOBOAMBCS HA OCHOBI TIIYMauyHUX CJIOBHHKIB JIBOX
MOB 3 OIOpPOI0 Ha Te3y Mpo Te, M0 IMpeIMETHO-
JIOTiYHE 3HAYEHHS CJIOBa MOEIHY€E HOTO IEHOTATUBHE
Ta curHiikaruBHe 3Ha4eHHsA. [li JAEHOTaTUBHUM
aCIIeKTOM CJIOBA 3BUYANHO PO3YMIIOTh CIiBBigHECE-
HICTh MOBHHX OJIMHHIIb 13 PI3HOTO TaTYHKY €KCTpa-
JHTBATHPHAMH CYTHOCTSIMH ([IEHOTATaMH), ITiJl CHT-
HipikaTHBHUM — iH(OpPMAIIiIO, KA TICBHUM YHHOM
XapakTepusye mo3HaueHi 00’ ektu. Ha ocHOBI Takoro
aHaJi3y y CKJali CIiB, 0 MAaroTh CHUIBHUNA KOPiHb
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Ta HaJeXarb [0 CIIUIBHOTO JIEKCUYHOTO (OHLIY,
MO’KHA BHUIIINTH:

1) crmoBa, M0 TOBHICTIO 30iraroThcs 3a CBOEIO
CEMaHTHYHOI CTPYKTYpOI (JEKCHKa 3 TOBHOIO
JICHOTAaTUBHOI CKBIBAaJICHTHICTIO) Ta HAIMCAHHSM,
HaNpUKIaa: ykp. oax — Him. Dach, ykp. bope — Him.
Borg, ykp. nanip — nim. Papier, ykp. tpynm — HiMm.
Grund, ykp. @ax —nim. Fach, ykp. 6anm — nim. Band,
VKp. 160X — HiM. Loch;

2) cioBa, IO IOBHICTIO 30iraloThbCs 3a CBOEKO
CEMaHTHYHOIO CTPYKTYPOIO, ajie Pi3HATHCS OyI0BOIO
HaIMCaHHS, a caMe: YKpalHChbka MoBa Mae (ek-
CiI0, SIKa 3MIHIOETHCS, HIMEIbKa MOBAa KOHCTAHTHUH
cydikc, Hanpuknan: ykp. ¢apoa — nim. Farbe, yxp.
ramynok — Him. Gattung, ykp. onaxa — Him. Blech,
ykp. Onisa — nim. Ol, yKp. pamysamu — nim. retten,
VKDp. NPONOHY8AMU — HIM. proponieren;

3) BHU3HAYEHHSA Cy4YyacHOi CEMaHTHYHOI CTpYK-
TYpH 1 0COOIMBOCTEN BXKMBAHHSA aHATI30BAaHUX CIIIB
B KOXHi MOBI. I3 I1i€f0 METOI0 BUKOPHUCTOBYBAJTUCS
OCTaHHI BHUJAaHHS SK OJHOMOBHUX TIIyMa4HUX, TaK
1 IBOMOBHHUX IEPEKIaJHUX CIOBHUKIB.

4) BnacHe KOHTPACTHBHUI aHaji3: BCTAHOBICHHS
MI>KMOBHHMX CEMAaHTHYHUX 1 (DYHKIIIOHATBHO-CTHITIC-
THYHUX KOPEIAIIN CIITFHOKOPSHEBUX CIIiB.

Metoau  npochaimkenHsi. J[ng  BupimeHHS
[TOCTABIIEHUX 3aBJaHb 3alydalnucs TakKi METOIH
JIOCHIJKEHHS

1) nexcukorpadiuHMii METOA, IO MOJISrac B aHa-
Ji31 €TUMOJIOTIYHUX 1 TIIYMauHUX CIOBHHKIB 000X
MOB i3 METOI0 HaiOIbll IIOBHOIO BU3HAYEHHS
00csATY  HIMEIBKO-YKpPAiHCHKOTO  1HAOEBPONEI3MY
1 IXHBOI CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH;

2) MOPIBHSUIBHUN METO JIOCIIJKSHHS, 110 BUKO-
PHUCTOBYBAaBCS JIJIsl BUSIBJICHHSI CMHUCJIOBUX, KaTeropi-
aTpHUX 1 (YHKIIOHATBHO-CTIIIICTHYHUX KOPEIISIIii
JIEKCUKH B IHTCPIIHTBICTHYHOMY TIJIaHi;

3) MeToa KOMITOHEHTHOTO aHalli3y, 10 3aCTOCOBY-
BaBCs I MI>KMOBHOTO 31CTaBJIEHHS JI€CIB;

4) CTaTUCTHUYHUU METOH, SIKUW 3alydaBcs s
BCTAHOBJICHHS JMHAMIKH PO3BUTKY OKPEMHX BHIIB
KOPEJISIIHN.

3 ycix miaXoAiB A0 BUBYEHHS JIEKCUKH OyB 0Opa-
HUH JEeKCUKOIICHTpUIHUH [26, ¢. 37)]. CnoBa po3ris-
JIAI0THCS TIPU IBOMY K BipTyaJIbHi 3HAKH B CUCTEMI
koxHOT MoBH [30]. CeMaHTHYHI KOpesiLii pOAMHHUX
CIIiIB BCTAHOBIIOIOTHCS Ha JIEKCHKO-CEMaHTHYHOMY
(MK OKpeMHMH 3HAYCHHSIMH OaraTo3HAaYHUX CIIiB)
1 Ha JIeKCeMaTHYHOMY piBHI. B ocTaHHBROMY BHIIAIKY
MEBHUH THUI CMHCJIOBHUX CITiBBIHONIEHb pealizy-
€TBCS MK YCI€I0 CTPYKTYypolo (yciMa 3Ha4eHHSIMH)
OJHOTO 1 IHIIIOTO CJIOBA.

Marepian pocaimkenHsa. Marepiaiom gocii-
JUKCHHS TIOCITYKIIIA TIapy CJIiB HIMEIBKOI Ta yKpa-

THCBKOT MOB, MOB’S3aHUX OE3MOCEPETHHO 1HOEB-
POTIEHCHKOIO CITOPITHEHICTIO Ta SKi Ha ChOTOMHI HE
CIpUIIMalOThCS HOCISIMU SIK 3aT1103u4eHi. Bonu mo3Ha-
YalOTh HaWBAXKJIWBIIII IOHATTS B KUTTI JIIOAUHU
1 TPYIYIOTbCA B TaKi TEMaTH4HI TPyIH: MO3HAYCHHS
BOJTHOTO TPOCTOPY, MICIIEBOCTi, SIBHII TPHPOIH;
HA3BU POCIHH i TBAPHH, MO3HAYCHHS JFOIMHH, Yac-
THH HOro TiNa, BITHOCHH MiX JIIOIBEMH, €MOITiH; Tep-
MiHH CiTBCHKOTOCTIONAPCHKOI Ta BUPOOHUYOT Jisiiib-
HOCTI, 1 T. Il. HAITPHUKJIA;

TematnyHa rpymna
BKUTKY:

yrp. nax — Him. Dach, yxp. xpam — nim. Kram,
yKkp. mamip — uim. Papier, ykp. npyk — Him. Druck,
yKkp. nopuensHa — nim. Porzellan, ykp. criuc — wim.
Spies, ykp. kpeiiga — niv. Kreide, ykp. ryma — mim.
Gummi, yxp. Baru — nim. Waage, ykp. Kpyma — Him.
Krume, ykp. mensca — uim. Melasse, ykp. niepyka —
nim. Periicke, yxp. xenux — nim. Kelch, yxp. myxop —
nim. Zucker, ykp. xata — nim. Hiitte, yxp. uBsx — wim.
Zwecke, ykp. mmbka — nim. Scheibe, yxp. dsiika —
nim. Flasche;

TemaruyHa rpyrma 4acTHH Tija:

VKp. HUpKAa — Him. Niere, ykp. IIeTeHI — HiM.
Lungen;

Temarnuna rpyna npodeciiiHoi Ta BUpOOHHUOT
IISIIBHOCTI:

yKp. bax —uim. Fach, yxp. 1oBemip — nin. Juwelier,
ykp. remedt — niv. Geschéft, ykp. spmapka — Him.
Jahrmarkt, yxp. cmrocap — wim. Schlosser, yxp. maii-
crep — Him. Meister, yxkp. momu — nim. Leute, ykp.
retbMad — Hiv. Hauptman, yxp. Bapra — nim. Wart,
VKp. TaTyHOK — Him. Gattung, ykp. OaBOBHa — HiM.
Baumwolle, yxp. omist — wim. Ol, ykp. niamanT — Him.
Diamant, yxp. nepn — nim. Perle, ykp. rac — nim. Gas,
YKp. 60pr — Him. Borg, yxp. paxyHok — nim. Rechnung,
VKp. pemita — Him. Rest, yxp. 6msaxa — nin. Blech, yxp.
¢dapba — nim. Farbe, yxp. kpaBatka — nim. Krawatte;

TematruaHa rpyna Oy/1iBemib:

yKp. Oyma — nim. Bude, yxp. mamam — nim. Palast,
VKp. Tian — Him. Platz, ykp. Oypca — nim. Burse,

TemaruuHa rpyna Ha3BH POCIHH 1 TBApUH:

VKp. unOynst — niv. Zwiebel, ykp. nepcuk — Him.
Pfirsich, ykp. cenepa — wmim. Sellerie, yxp. ximka —
nim. Katze;

Temarnyna Tpyma BIZHOCHMH MiX JIFOOBMU,
€MOLIH:

VKp. TyMOp — Him. Humor, yxp. rpyOisH — mim.
Grobian;

TemarnyHa rpymna Kojabopy Ta O3HAKU:

yKp. baiuuit — nimv. fein, yxp. OMaKUTHUNH — HiMm.
blau, yxp. BapTuii — nim. wert;

TemaruuHa rpymna npeIMeTHO-TOTIYHUX O3HAK:

ykp. enykauisg — niv. Edukation, ykp. ninisg — uim.

MPEIMETIB  JIOMAITHHOTO
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Linien, yxp. mudpa — nin. Zifter, yxp. nenzens — uin.
Pinsel, yxp. miniiika — nim. Lineal, yxp. xpu3a — nim.
Krise, ykp. pusuk — wim. Risiko, ykp. xoma — mim.
Komma;

Temaruuna rpyna npupoIu:

YKp. WTOPM — HiMm. Sturm, yxp. TPYHT — HIM.
Grund; ykp. 1aBuHa — HiM. Lawine

Temarnuna Tpyra 4aCTHHH MOBH (Ii€CIIOBO)

VKp. IaKyBaTH — Him. packen, ykp. pATyBaTH — HiM.
retten, ykp. KOIITyBaTH — Him. Kosten, ykp. paxyBaru —
Him. rechnen, ykp. IpOMOHYBAaTH — HiM. proponieren.

Boke 3rayana siekcuka B OUIBIIOCTI BUIIA/IKIB BXO-
JUTh B OCHOBHHM CJIOBHUKOBUU (POHJ MOB, IIIO ITiJI-
TBEPIDKYE aKTYaJbHICTD i JOCITIIKCHHS.

[TopiBHANBHO-TUIIONOTIYHUI  ONKMC  OCHOBHHUX
CEeMaHTHYHHUX 1 CTPYKTypHHX MOZAEJEH CIOBOTBO-
PEHHS YKpaiHCBKOT 1 HIMEIIbKOT MOB BPaxOBYBaB, 1110:

1) B3aeMogis IEKCHYHOTO 1 TPAMaTHYHOTO PiBHIB
y TalTy31 CJIOBOTBOPEHHS B 000X MOBax Ma€ 3arajom
ToniOHNH XapakTep;

2) y IOpiBHIOBAaHUX MOBAaX MPECTaBIIEH] 371e01Tb-
IIOTO OJIHI ¥ Ti ¥ CJIOBOTBOPYI THITU: IMILTIIIUTHHIMA
CJIOBOBUBI, npedikcalis, cydikcarlis, 110 CBIIYUTH
PO THIOJNIOTIYHY OJU3BKICTH MOB;

3) BIOMIHHICTH y OYIOBI MOB IIOJIATA€ B TOMY,
0 yKpaiHChKa MOBa BHIUISIETHCS (IIEKTHBHICTIO,
a HIMeIlbKa — aHANITUYHICTIO, HANIPUKIIAA Y CIIOBaX
VKp. (hapba (a — e uiekcis, sKka MoXKe 3MiHIOBATHCS
NpY BiIMiHIOBaHHI), a B Him. Farbe (e — ue cydikc,
KU He 3MiHIOEThCs). Lle 3yMoBIIoe 3HauH1 po30ixk-
HOCTI MiX 1X CJIOBOTBOPYHMH THIIAMH, 1110 € THIIOJIO-
TIYHAMU pUCaMU KOXKHOI 3 IIUX MOB.

BucnHoBkH. Y po0oTi poOUThCs Brepiie crpobda
CHHXPOHHO-TIOPIBHSUTBHOTO aHaJIi3y CIIBHO-KOPE-
HEBOi JIEKCHKHM, 3arallbHUX IJisi TaKuX BiAgalieHO
CTIOPITHEHUX MOB, SIK HIMEIbKa Ta yKpaiHCHKa.
BcTaHOBITIOIOTECS PI3HOMAHITHI CMHCIIOBI Ta (yHK-
[iOHAJTEHI KOPEeIAIlii CHiTBHOKOPEHEBHX CIIiB Ha
cydacHoMy ertami. Y po0OoTi BHepiue 3 MOCIiZOBHO
CHHXPOHHUX TO3ULIH PO3MISNAIOTECS CEMaHTHUYHI
CHIBBIJHOILIEHHS €TUMOJIOTITYHO €KBIBAJIEHTHUX CJIIB
PI3HUX JIEKCHKO-TPaMaTHYHUX PO3PSIIB.

TeopeTnuHa  3HAYUMICTH  POOOTH  TIOJNIATAE
B TOJANBIIOMY PO3POOJEHHI MPOOIIeMHU BiIIOBII-
HOCTEH MiX 3HAUCHHSMH CJIIiB B iHTEPIIiHIBICTHY-
HOMY IUIaHi. 3alpONOHOBaHA B POOOTI METOAMKA
JOCTIJKEHHS CITY’)KUTh BHPOOJEHHIO ONTHMAIBHUX
KpUTEpIiB CHHXPOHHOTO 3iCTAaBICHHS CEMaHTHKH
CITITLHOKOPEHEBOT JIEKCHKH.

[IpakTriuHa 3HAYUMICTH JOCTIKEHHS BU3HA-
YaeTbCd MOMJIMBICTIO 3aCTOCYBaHHS OTPHUMaHUX
pe3yabTaTiB, a TaKoX METOIUKUA JIOCIIJKCHHS
MiJi 4Yac BUBYCHHS CIIOKOHBIYHO CIIJIbHOKOpEHE-
BOI JIGKCHKH IHINIUX BiAMaJICHO CITOPiMHEHUX MOB.
[IpencraBnseTscsi MOXIMBAM BHKOPHCTAaHHS Mare-
piaiiB qOCIiKEHHS B JIEKCHKOTpadivyHild MpaKTHIL,
ITiJ] 9ac CKJIaIaHHs HABYaJIbHUX MMOCIOHKKIB, Ha MPaK-
TUYHUX 3aHATTIX 10 BCTYIY B HIMELbKY Ta yKpaiH-
CBKY (1JT0JIOT110, 3 IEKCUKOJIOTI{ Ta iCTOPil HIMEIIBKO1
Ta YKpPaiHCHKOI MOBH.

HeoOximHO po3poOUTH METOAMKY BHUKIAJaHHS
CHITFHOKOPEHEBOi JIEKCHUKH, 1100 CHIPsIMOBYBaTH
yBary CTyZIEHTIB Ha 3HAXOKEHHS CHIJILHOTO B MOB-
HUX SIBUIIAX TT1J1 Yac OBOJIOAIHHS 1HO3eMHOIO MOBOIO.
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